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MANOR VON BARRON

Manor von Barron is a spooky haunted house theme park ride.

It was home to Samuel von Barron, one of the world's greatest
villans. He travelled the globe in search of ancient artefacts to
steal for his collection. But perhaps he stole too much! After
von Barron snatched the Re-Gou Ruby, Pharaoh Hotep cursed
his manor for 1000 generations. Enter if you dare!

Read the full story on:
LEGO.COM/HAUNTEDHOUSE
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The Idol of Everest

Snatched from an Everest mountain temple, it is said the
tendrils reach out into the unknown.

It also makes a great coat rack.
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The Obelisk of Evil

it had the most ev

stole this obelisk because

Barron

Von

inscription he had ever seen
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The Organ of Catarino
Von Barron had this organ custom-built in Portugal.
He mostly used it to play TV show theme songs.
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The Heads of Anubis

Air-lifted out of the temple of Anubis, supposedly they are
"just for decoration, that's it and that's all."
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The Face of Sphinx
The very first Egyptian item that the Baron stole,
the entire manor was built around it.
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The Escape Plan
Von Barron lined the Face of Sphinx with dynamite,
just in case any curses came along with it.

218







W&W”I”ﬂ””m u

00 405 8

220

150



o omE el W ¥




ey s
L ;&.

)

B AT




223







155



225




=

2%

bX

220




2/

2




228










X

30

2




X

(Q\|

23]




232




3

3

2




234

235

166



230




238

239

168



240




247

5 -

W /]

o

i

iy

.h'

170






The Orb of OGEL
A prototype for the mind-control superweapon used by the evil OGEL Empire.

B i & Von Barron always kept one handy “for a rainy day."
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1X X The Golden Dingus

As von Barron reached out for the Golden Dingus, the Yeti suddenly appeared
244 and ate his left hand! Luckily, he already had a hook for a left hand, so he
simply replaced it with another.




A heavy, dusty box of junk. A faded sticker reads "I Love Trash".

The Box of Junk
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The Altar of Alhazred

It is unknown for what dark rites this heavy-looking stone
table was originally intended. The Baron used it for light

reading on rainy days.




ere was once a third twin butler.

running from the law, leaving only his skeleton

and top hat behind.

Some say Sam Sinister's car exploded while
Some say th

The Forbidden Skeleton
No one knows for sure.
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369 The Portrait of Samuel von Barron

As the portrait was finished, a strange glow started emanating
from the ruby. Trapped in the Mummy's curse, von Barron was
driven mad by Pharaoh Hotep's terrible jokes.
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The Resonator

In a failed attempt to harness the power of the Re-Gou Ruby with this device,

von Barron accidentally summoned two friendly spirits from beyond.
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The Madman'’s Elevator

"How's my elevator to nowhere?

[t has its ups and downs. aaaHAHAHAaaaHA!"
-The Mad Baron
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and
new batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a
long time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only
use alkaline type batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere
Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals
beschadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien. Achten Sie
beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen Sie unter keinen
Umsténden, ,normale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach
niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est
pas utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais
utiliser de piles endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poéles (+/-). Ne jamais
essayer de recharger des piles non rechargeables. Ne jamais court-circuiter le
compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di ricaricare batterie
non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange

tijd niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in
de juiste richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te laden.
Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacion importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden
situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller
hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske
batterier. Szet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
témar skal fjarlaegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Eingéngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar i pannig ad plis- og
minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei etti ad valda skammhlaupi i rafhléduhdlfinu.

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa sekéa vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun
se on pitemman aikaa kayttdmatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Al4 koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvéand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvandas
under en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar

i ratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

300
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pé lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske
batterier. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacdo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto nao for usado
durante muito tempo ou se as pilhas j& ndo tiverem carga. Nunca use pilhas
danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os
polos fiquem corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas nao
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar em curto-circuito.

EL

ZnUavTikéG MANPOPOPIES Yia TIG pmaTapies

Mnv XpNnOolHOTIOIEITE TTOTE SIAPOPETIKOUE TUTTOUG prataplwy padi kat pnv cuvéudalete
TOALEG KAl KAIVOUPYIEG UITATapies. AQAIPEITE TAVTA TIG UaTapieG av Sev OKOTIEVETE va
XPNOIHOTIOIOETE TO TTPOIOV yla APKETO KALPO I} av Ol prmatapieg £xouv adeldoel. Moté unv
XPNOIHOTIOLEITE PImATAPIES TTOU £XOUV POOPEC. XPNOIUOTIOIEITE HOVO OAKONIKEG UTTATAPIEG.
TomoBETHOTE TIG PIATAPIES HE TOUG TTOAOUG OTN OwoTH B€0n. Mnv MIXEIPOETE TTOTE va
ETAVAPOPTIOETE YN EMAVAPOPTICOUEVEG UmaTapieg. MOTé pnv BPaXUKUKAWVETE TN Brikn
TWV UITATAPIWV.
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Heob NH$OF o6 iTax NUTaHUA

Hu B KOeM cnyyae He NCMONb3YINTE OAHOBPEMEHHO 3NEMEHTbI NMUTaHNA
Pa3nUYHbIX TUMOB, @ TAKXKE SNEMEHTbI MUTAHWA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTM.

B obA3aTensHOM NMOPAAKE BbIHUMANTE SNEMEHTbI MUTAHWA U3 TEPMUHANOB B
Cny4ae, ECN\U Bbl HE MONb3YETECH MPUBOPOM B TEYEHME AONTOTO BPEMEHM, NGO

B CNy4yae, ECN\U B SNEMEHTaX NUTaHWA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hy B Koem cnydae He
VCTIONL3YNTE MOBPEXAEHHBIE ANEMEHTbI MUTAHUA. ICMONL3YMTE TONLKO ANEMEHTbI
MUTaHWA WENOYHOro TUMa. YCTaHOBUTE SNEMEHTbI MUTaHWA, COBNoAanA yKasaHHyto
MONAPHOCTb. HU B KOEM Cnyyae He MbiTaTech NoA3apAXaTh Henepesapaxaemble
9ANEeMEHTbI MUTaHUA. H1 B KOeM Cnyyae He MbiTaiTech 3aMKHyTb Monioca B
YCTPOWCTBE ANA ANEMEHTOB MUTAHUA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajow baterii ani stosowac
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy

nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy uzywaé wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwrdci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundéw. Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy
nie nalezy doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se sprévnou orientaci pdlu. Nikdy se nesnazte
nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro
baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak

sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spréavnou orientéciou pélov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilénbézé tipusu elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a készlleket el6re
lathatéan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemertiltek.
Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak alkali elemeket hasznaljon! Az
elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak megfeleléen. Soha ne prébalja
meg feltolteni a nem téltheté elemeket. Soha ne hozzon létre rovidzarlatot az
elemtarto kivezetésein.
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HeobxiaHa iH¢of npo 6arapei

Hikonu He BUKOPWCTOBY#TE opHOYacHO BaTtapeliku pisHux TuMis abo GaTapeiiku

3 pi3HUM TepMiHOM npuaaTHocTi. OBOB'A3KOBO BUNyYalTe HaTapelikv 3 Nnpunaay,
AKLIO AOBro HE KOPUCTYETECh HIM, abo AKLLO B BaTapeiikax yxe CKiHYMBCA 3apAA.
Hikonu He BUKOPWCTOBYITE MOWKOMAXKeHI BaTapeliku. BukopucTtoyiTe nue
nyxHi 6atapelikn. Bctaenaiite Batapeliki, Bpaxosyloun 3anaHy NONAPHICTL. Y
ByAb-AKOMY BUMNaAKY He HamaranTecA nin3apAAUTY BaTapeliky, Wo He nianAraioTb
nipsapAaLl. Y 6ynb-AKOMy BUNanKy He Hamarainteca 3pobuTti KOpoTke 3aMUKaHHA
B Mpunaai AnA batapeil.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju
starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili
ako su one potrosene. Nikada nemoj koristiti oStecene baterije. Upotrebljavajte
samo alkalne baterije. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada ne izazivaj
kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxcHe nHof je o BaTtepuj

Hnkana He KopuCTUTE pa3nuunTe Tnose HaTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaLW)Y
cTapux 1 HoBux BaTepuja. YBek nssapute batepuje ykonnko npousson Hehete
DyXe BpeMe KOPUCTUTU UMW YKONVKO cy BaTepuje npasHe. Hukana He Kopuctute
owTeheHe baTepuje. Kopuctute camo ankanHe batepuje. Ctasute baTtepuje Tako
na cy NonoBK NPaBMNHO NO3NLIMOHMPaHW. Hkana He nokylwasajTe Aa nyHUTe
baTepuije koje He Mory Aa ce nyHe. Hukapa He n3asvBajTe Kpatak cnoj y kyhuwry
3a batepuje.

MK

BadxHu nHpopmauum 3a Gatepunte

HuvKorali He KopucTeTe pa3nmMyHu TUNosK BaTepun 3aenHo UNK KoMBYHaLM]a
on cTapy 1 Hoeu 6aTepun. Cekorall oTCTpaHyBajTe ru batepumuTe AOKONKY

He ro KOpPUCTUTE NPOU3BOAOT MNOAONTO BPEME UNW AOKONKY Ce MOTpoWune.
Hukoraw He kopucTeTe owTeTeHn BaTepun. KopucteTte camo ankanHu batepuu.
BmeTHeTe rn HatepunTe Taka WTO TOYHO Ke M HamecTuTe nonosuTe. Hukorau
He obuayBajTe ce Aa rv nonHWUTe BatepunTe 3a epHokpaTHa ynoTpeba. Hukoral
He NpeAn3BrKYBajTE KPaToK Croj Ha APXadyoT 3a baTepuu.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razlicnih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne
baterije. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusaijte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da leziS¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositj niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. Tndepérta';i intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate.
Utilizati numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercatj niciodata sa reincarcatj baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)xHa nHpopmauua 3a 6aTepunrte

Hvikora He 13non3gaiTe eAHOBPEMEHHO PasnnyHK TUnose batepun Unu
KOMBUHaLMA OT cTapu 1 HoBn BaTepun. BuHaru nasaxpainte batepumnte, ako
M3AENNeTOo HAMAa Aa Ce U3MON3Ba NPOABNXUTENHO BpeMe UnM ako batepuute
ca ce usTowMNN. HUKora He nanonseaiiTe rnospeaeHn batepun. Manonssante
camo ankanHu 6atepun. MocTaeainTe batepunTe Taka, Ye NoncuTe Aa ca
pasnonoxeHn NnpasunHo. Hrkora He onuTeainTe pa 3apexpate batepuu,
KOUTO He ca akyMynaTopHW. HUKora He CBbp3BaiiTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha
oTaeneHveTo 3a batepuute.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladé&jusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot
baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladéjamas. Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid.
Kui ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, vta patarei sellest valja. Ara kunagi
kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid
manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi
proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida lthist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn;j laikag arba jei elementai i$seko,
visuomet iSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik $arminius elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j ju polisSkuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
idékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Urin uzun sire kullaniimayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Griniin iginden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin.
Pilleri kutuplan dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Hicbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa
devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
hanya baterai alkali. Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan
pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus pendek
pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi
berada pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula
bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmuill.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen
Behorden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi l'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

FI

Tama tuote on havitettava ympaéristoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

8
Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljoet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte to mepBANOV. Mnv eTAte QuTO To TPOIOV padi pe Ta cuvnBiopéva
OIKIOKA amoppippaTa.

ETKOIVWVIOTE PE TIG TOTIIKEG APXEG OXETIKA HE CUHPBOUAEG Kal EYKATAOTACEIG
QAVOKUKAWONG.
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MosaboTkTeck 06 okpyxartollet Cpeae: He YTUNM3UPYITE STOT MPOAYKT BMECTe
C BbITOBBIM MYCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MECTHOro camoynpaBneHUA NpaBUna BTOPVYHON
nepepaboTKn 1 yTUAN3ALIMKN TaKUX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktél nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik
meg.

Erdekldjék a lakdhelyéhez kozel esé hatésagnal az Gjrahasznositas madjardl és
lehetéségeirdl.

UA

N ONOMOXiTb 3aXUCTUTK AOBKINNA: HE YTUNI3YITe Liel BUPIO pa3om i3 nobyToBum
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisaLii Ta BIAOMOCTi MPO NyHKTU NPUIOMY 3ACYITE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHIX OpraHiB.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kucanskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alTUTUTE XMBOTHY CPEAMHY Tako WTo HeheTe Aa oanaxeTe oBaj MPOK3BOA ca
KyhHUM oTnapoMm.

PacnuTajte ce Koa NOKanHor HAANEXHOr opraHa O HauuHy peLmKnaxe v o
cabupHOM LEHTPY.

MK

3awTuTeTe ja OKONMHATA Taka WTO HemMa Aa ce OCNOBOANTE OA NMPOU3BOAOT CO
AOMALLHWOT OTMaA.

KOHCyNTHpajTe ce CO NOKanHWTE BNAacTu 3a Aa AO3HAeTe 3a COBETUTE U
objeKTnTe 3a peuvKnmparse.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultatj autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awuTeTe OKONHaTa Cpeaa 1 He USXBBbPNANTE TO3W MPOAYKT 3a€AHO C BUTOBUTE
Cu1 OTnapbLM.

CBbpXETE Ce C MECTHUTE BNACTV OTHOCHO CbBETU U CbOPBXEHUA 3a
peuvknmpaHe.

LV

Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Veérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Urtnu, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donusum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

[\

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

Ce produit
LEGO® et ses

piles peuvent
étre recyclés




EN

WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.

A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal chemical burns in as
little as two hours and lead to death. Dispose of used batteries immediately. Keep
new and used batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical
attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthélt eine Knopfzellenbatterie.

Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische Verbrennungen
verursachen und in weniger als zwei Stunden zum Tod flihren. Entsorge
umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

Lingestion d'une pile bouton peut provoquer des brilures chimiques internes en
seulement deux heures et provoquer la mort. Jeter immédiatement les piles
usagées. Conserver les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si
vous suspectez l'ingestion d’une pile ou sa présence ou que ce soit a l'intérieur
du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone puo causare ustioni chimiche interne in sole
due ore, con possibile morte. Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere
le batterie nuove e usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un
medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen twee uur chemische
brandwonden veroorzaken in het lichaam. Het inslikken van een dergelijke batterij
kan zelfs leiden tot overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als je denkt dat een
kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een lichaamsopening heeft gestopt,
raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de boton.

Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras quimicas internas en tan
sélo dos horas y provocar la muerte. Las pilas usadas deben desecharse
inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los
nifios. Si sospecha de la ingestion o la introduccion de pilas en cualquier parte
del cuerpo, busque atencién médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller mentcellebatteri.

Hvis et knap- eller mentcellebatteri sluges, kan det forarsage indvendige
setsninger pa blot to timer og medfere deden. Bortskaf brugte batterier
omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for berns raekkevidde. Hvis
du har mistanke om, at batterierne kan vaere blevet slugt eller kommet ind i
nogen del af kroppen, skal du omgaende sege laegehjeelp.

IS

VIBVORUN: Pessi vara inniheldur hnapparafhlédu eda flata rafhlédu.

Ef hnapparafhlada eda flot rafhlada er gleypt getur hun valdid innvortis efnabruna
& innan vid tveimur klukkustundum og leitt til dauda. Fargadu notudum rafhlédum
tafarlaust. Geymdu nyjar og notadar rafhl6dur par sem bérn na ekki til. Ef pu telur
ad rafhlédur hafi verid gleyptar eda & annan hatt komist inn i einhvern hluta
likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa sisaisia kemiallisia
palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on
toimitettava heti kerayspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai laittaneensa pariston
kehoonsa, vie hanet valittdmasti laakariin.

sV

VARNING: Denna produkt innehaller ett knapp- eller myntcellsbatteri.
Fortaring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre kemiska
brannskador pa sa kort tid som tva timmar och leda till déden. Kassera
férbrukade batterier omedelbart. Férvara nya och anvénda batterier utom
rackhall for barn. Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti
nagon del av kroppen, sék omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjemisk brannskade
innvendig pa bare to timer og fere til ded. Brukte batterier skal avhendes
oyeblikkelig. Nye og brukte batterier skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis
du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, ma du
kontakte lege oyeblikkelig.

PT
AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.

Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode provocar
queimaduras quimicas internas em menos de duas horas e levar a morte. Elimine
as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora do
alcance das criancas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de imediato assisténcia
médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: Auto To TPOidV TEPIEXEL pia TTpoyyulr] Mmatapia MeyéBoug Koupmou
1 Képuartog.

H katamoon pag Stpoyyulric Mmatapiag MeyéBoug Koupmot 1y Képpatog umopei va
TIPOKANECEL ECWTEPIKA XNHIKA EyKAUUATA O MONG SUO WPEC Kal va odnyroel o Bavarto.
MeTa€Te apéowg TIG XPNOIHOTIOINUEVES UMTaTapies. KOATAOTE TIC KAVOUPYIEG Kal TIG
XPNOIHOTIOINUEVEG PUTTaTapieG pakpld amd ta madid. Eav vopilete 6Tt kamola pmatapia
£xel katamobei 1 TomoBetnOei eVTOE 0mOIOUSHTIOTE PéPOUG TOU CWHATOG, {NTHOTE
apéowc laTpikr Boribeta.
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RU

NPEAOCTEPEXEHVE. OTa urpyluka paboTtaeT oT batapeiiku TabneTouHoro nnm
KHOMOYHOro TMna.

MpornatbiBaHue baTapenky TabNeTOYHOrO UNM KHOMOYHOMO TuMa MOoXeT (B
TeYeHMe ABYX YacoB) BbI3BaTb XMMUYECKUE OXOrN BHYTPEHHNX OPraHoB 1
NpVBECTU K NeTanbHoMy Ucxony. CBOEBPEMEHHO YTUNM3NpyiiTe
MCMONb30BaHHble BaTapeiki. XpaHuTe HoBbIE 1 NCMONb3OBaHHbIE BaTapeiki B
MecTax, HepOCTYNHbIX ANA AeTeVI. Ecnm Y Bac eCTb OCHOBaHWA nonaraTtb, 4TO
pebéHok npornoTun GaTapeitky MAM oHa nonana BHYTPb Kakoin-nMbo YacTu ero
Tena, HeMeANeHHo obpaTTECh 3a MEANLIVHCKOM NOMOLLIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta bateria.

Potkniecie takiej baterii moze spowodowaé chemiczne oparzenia wewnetrzne juz
po dwdch godzinach, a takze doprowadzi¢ do $mierci. Gdy bateria sie zuzyje,
nalezy ja natychmiast zutylizowac. Nowe i uzywane baterie nalezy przechowywac
z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze baterie mogty zosta¢ potknigte lub
inaczej trafi¢ do organizmu, nalezy natychmiast poszuka¢ pomocy lekarskiej.

Ccz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo mincovou baterii.
Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem pouhych 2 hodin
zplsobit vnitini poleptani sliznice a v nékterych pripadech mit za nasledek smrt.
Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v nékteré ¢asti téla
okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovu alebo mincovi batériu.
Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie méze sposobit vnutorné chemicke
popaleniny uz do dvoch hodin a viest k Umrtiu. Pouzité batérie ihned vyhodte.
Nové aj pouzité batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze mohlo
dojst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnutra ktorejkolvek
Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos gombelemet tartalmaz!
A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akar két dra alatt is belsé vegyi
sérlléseket okozhat, ami halalhoz vezethet. Az elhasznalt elemeket azonnal dobja
kil Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha ugy gondolja,
hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekertlt valakinek valamely testrészébe,
akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!
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UA

OBEPEXHO. MpoayKT MiCTUTL MiHiaTiopHy baTtapeiiky Tumy «TabneTkar.

AKLLO NPOKOBTHYTU MiHIaTIOPHY 6aTapeiky, BOHa MOXE CMPUYMHWUTI BHYTPILLHI
XiMiYHi OMiKW NPOTArOM ABOX FOAWH | MPU3BECTU AO CMEepPTI. HeralHo yTunisyinte
BUKOpUCTaHi baTapeiiku. 3bepiraiiTe HOBI Ta BUKOpUCTaHi BaTapeiiku
HepOCAXHUMU ANA AiTEN. AKLO BaM 3AAETLCA, WO AUTUHA MPOKOBTHYNA
BaTapeliky 41 BoHa onnHMUNacA B ByAb-AKIl YacTUHI Tina AUTVHK, HeraiHo
3BEPHITLCA AO NiKapA.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili bateriju oblika kovanice.
Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta, za samo dva sata
moze uzrokovati unutarnje kemijske opekline i izazvati smrt. IskoriStene baterije
odmah odlozite u otpad. Cuvajte nove i stare baterije dalje od djece. Ako mislite
da je baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela tijela, odmah zatrazite
lije¢nicku pomoc.

SR

YMNO3OPEHE: OBaj Npou3BoA caapxu Ayrmacty 6atepujy.

MporyTtaHa pyrmacta 6aTepuja Moxe Aa AOBEAE AO VHTEPHUX XEMMJCKUX
onekoTuHa Beh 3a ABa caTa 1 AoBOAM A0 CMPTW. OAMax OANOXMTE
uckopuiheHe batepuje y otnan. Yysajte Hose 1 uckopuiheHe batepuje BaH
Aomallaja aAele. AKO MACAWTE Aa je AOWNO AO ryTawa baTepuja unn cTae/mara y
6uno Koju Aeo Tena, oamax noTpaxuTte nomoh nekapa.

MK

MPEAYMPEAYBAHSE: OBOj Npor3BoA coppxm baTepuja TUn Konye unm Tvn
MOHeTa.

MporonTyBameTo Ha BaTepuja TUN KOMYe UAK TUM MOHETa MOXe Aa MPeAU3BUKa
BHaTPELIHO XEMUCKO ropetbe BO POK OA ABa Yaca U Aa AOBEAE AO CMPT.
McopneTe rn BepHal UCKOPUCTEHNTE BaTepun. ApXeTe rm HoBUTE 1
KOpUCTEHUTE BaTepuun nopaneky oA Aela. AKO MUCNUTE AeKa € MOXHO
baTepunTe Aa ce NPOronTaHn UNK NOCTaBEHM BO KOj B1NO Aen Ha TENOTo,
BeAHaW nobapajte MeAVLIMHCKa MOMOLU.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto baterijo, lahko to povzrodi kemiéne opekline notranjih
organov ze v dveh urah po zauzitju. Tovrstne poskodbe lahko vodijo v smrt.
IztroSene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztroSene baterije ne bodo v
dosegu otrok. Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstavila v kateri koli
del telesa, takoj poiscite zdravnisko pomo¢.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastila.

inghitirea unei baterii de tip pastila poate cauza arsuri chimice interne in doar
doua ore, ducand la deces. Debarasatj-va imediat de bateriile uzate. Nu lasati
bateriile noi si uzate la indemana copiilor. Daca credetj ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oricarei parti a corpului, solicitati
imediat asistentd medicala.

BG

MPEAYNPEXAEHWE: Toan NpoayKT CbAbpXa baTepua TN ,KoNYe“ Unn ,MoHeTa".
Mpu nornbluaHe batepunTe TMN ,KoNYe* UNK ,MOHeTa"“ MoraT Aa NPeAn3BUKaT
BBTPEWHN XMMUYECKN N3rapAHNA B PaMKMUTE Ha NO-Manko OT ABa Yaca u pa
AOBEAAT A0 CMBPT. HeaabaBHO U3XBLPNANTE U3Non3BaHUTe HBatepun. ApbxTe
HOBWTe 1 cTapu baTepun paney oT Aella. AKO CMATAaTE, Ye € Bb3MOXHO
6aTepunTe Aa ca byAM NorbAHATM UAKM Aa Ca MoNaAHaNy KbAETO U Aa € BbTPe B
TANOTO, NOTbpPCETE HesabaBHO MeANUMHCKa NOMOLL.

Lv

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu stundu laika var
izraisit iek$éjus kimiskus apdegumus un izraisit navi. Nekavéjoties utiliz&jiet
izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus glabajiet bérniem
nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka akumulators varétu bat norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab né6p- voi mintpatareid.

Alla neelatud n66p- voi mintpatarei voib tekitada sisemisi keemilisi poletusi
koigest kahe tunniga ning pdhjustada surma. Kérvaldage kasutatud patareid
viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui
arvate, et keegi on patareid alla neelanud voi need on sattunud ménda
kehaosasse, poorduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius cheminius
nudeginimus greiciau nei per dvi valandas ir galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas
baterijas nedelsiant utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau
nuo vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti baterijg sau j kiing,
nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

TD
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TR

UYARI: Bu Uriin bir digme pil icerir.

Yutulan digme pil, iki saat gibi kisa bir strede ic kimyasal yaniklara neden olabilir
ve 6lime yol acabilir. Kullaniimis pilleri derhal atin. Yeni ve kullaniimis pilleri
cocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus ya da viicudun baska bir yerine
sokulmus olabilecegini dustintiyorsaniz derhal doktora basvurun.

AR
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ID

PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka bakar kimiawi
dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat mengakibatkan kematian.
Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan lecuran kimia
dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua jam dan menyebabkan
kematian. Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan
terpakai daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin telah
ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian badan, dapatkan rawatan
perubatan dengan segera.



Please retain the leaflet as it contains important information

Die Broschire bitte aufbewahren, sie enthélt wichtige Informationen
Veuillez conserver le dépliant car il contient des informations importantes
Conserva l'opuscolo in quanto contiene informazioni importanti
Bewaar a.u.b. de folder: die bevat belangrijke informatie

Conserve el folleto; contiene informacién importante

Gem hzeftet, da det indeholder vigtige oplysninger

Geymid baeklinginn par sem hann inniheldur mikilveegar upplysingar
Sailyta esite, koska se sisaltaa tarkeaa tietoa

Spara broschyren eftersom den innehaller viktig information

Heftet inneholder viktig informasjon og skal beholdes

Por favor guarde o folheto, pois contém informacéo importante
KpatrioTe 1o QUANGSI0 YIaTi TTEPIEXEL GNUAVTIKEC TTANPOPOPIEG

BRI EEA RN BTN CLVETOTRELTHN TN
AP EEEERER, BEVLEERRT

EQ8 HEII HAHJCOR 2|ES g EE6l FH L

MoxanyincTa, coxpaHUTe ynakoBKy, MOCKONbKY OHa COAEPXMNT BaXHYIO
nHpopmaLmio

Prosimy zachowac ulotke, poniewaz zawiera ona wazne informacje
Ponechte si prosim leték, nebot obsahuje dilezité informace
Ponechaijte si prosim leték, pretoze obsahuje dolezité informacie
Kérjuk, érizze meg a szérolapot, mert fontos tudnivaldkat tartalmaz
Byab nacka, 3bepiraiiTe ynakosky, OCKiNbKW BOHa MIiCTUTb BaXn1By
iHpopmaLlito

Spremite letak jer sadrzi vazne obavijesti

Monunmo pa cauyBaTe ynyTCTBO jep Ce y HheMy Hanase BaxHe
VH$opmaLmje

YyBajTe ja HpoluypaTa GuaejKy COAPXM BaXKHN MHPOpMaLIMM

Prosimo, da brosurico shranite, saj so v njej pomembne informacije

Va rugam sa pastrati brosura intrucat contine informatii importante
3anaseTe NMCTOBKaTa, Thbil KaToO BLTPE UMa LeHHa H$opmaLma
Ladzu, saglabajiet bukletu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht alles, sest sellele on margitud oluline teave

I8saugokite informacinj lapelj, nes ant jos pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler icerdiginden dolayi litfen brostri saklayin

dols cilaglen Lo LgSlgasX b, diill 0dgy Iolass¥) glo I

Harap simpan lembaran ini karena berisi informasi penting

Sila simpan lembar maklumat kerana ia mengandungi maklumat penting
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FEEDBACK
AND

FEEDBACK
AND

Your feedback will
help shape the future
development of this
product series.

Please visit:

FEEDBACK
UND

Dein Feedback tragt
zur Weiterentwicklung

dieser Produktreihe bei.

Geh auf:

COMMENTEZ
ET

Vos commentaires nous
aideront a concevoir les
futurs produits de cette
gamme.

Rendez-vous sur :

COMENTA
Y

Tu opinién nos ayudara
a dar forma al desarrollo
de esta serie de
productos en el futuro.

Visita:

K%

RIS AM TR
NES BERHARRT
FEdm.

EE]:

By completing, you
will automatically
enter a drawing to
win a LEGO® set.

Terms & Conditions apply.

Durch Ausfillen nimmst
du automatisch an der
Verlosung eines LEGO®
Preises teil.

Es gelten die
Teilnahmebedingungen.

En envoyant vos
commentaires, vous
serez automatiquement
inscrit(e) & un tirage au
sort qui vous permettra
de remporter un prix
LEGO®.

Offre soumise & conditions.

Al contestar, participaras
automaticamente en el
sorteo y podras ganar un
set LEGO®.

Sujeto a Términos y
Condiciones.

SERRFRANE R R
&, A BEshEA
5.

EA (FERMEE) .
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